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Peleas bv.) zijn schitterend en hartverwar-
mend. Een fantastisch boek!
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onthechting en zelfvoldaanheid losgelaten 
kan worden. 
Het interpsychische moet goed onder-
scheiden worden van het transpsychische. 
Terwijl het interpsychische verwijst naar 
een intieme koppeling die zowel gewenst als 
geaccepteerd wordt, is er bij het transpsychi-
sche sprake van een geforceerde en trauma-
tiserende drang om grenzen te doorbreken. 
Transpsychische transmissie grijpt plaats 
in een narcistische wereld waar transitio-
nele of intersubjectieve ruimte ontbreekt. Er 
wordt aan het transformatieve apparaat van 
de ontvanger voorbijgegaan; er is geen com-
municatie tussen subjecten, wel penetratie 
of perforatie. Bolognini vergelijkt het trans-
psychische (oorspronkelijk een concept van 
Kaës) met de intimiderende stijl van de maf-
fia: ogenschijnlijk lijkt de communicatie 
normaal maar de ontvanger wordt met een 
bijzonder onbehaaglijk gevoel opgezadeld 
en blijft zich angstig zorgen maken. Er is 
hier sprake geweest van een controlerende 
anale intrusie waarbij verwarring wordt 
gewekt en tegenstrijdige boodschappen wor-
den gegeven die ontkend worden. 
Hoe is Bolognini tot de titel Secret pas-
sages gekomen? Volgens mij is dit een 
origineel concept waarvan de betekenis 
beter uitgewerkt zou mogen worden. Wat 
bedoelt hij eigenlijk met deze geheime 
doorgangen? Metaforen, symbolen, dro-
men, enactments maken de passage moge-
lijk van psychische inhouden door barriè-
res heen. Soms zijn deze passages geheim, 
privaat, verboden, onderaards en gericht 
naar welbepaalde delen van de ontvanger 
en niet naar diens totaliteit (zoals in het 
transpsychische). Bolognini gebruikt het 
kattenluik als metafoor, het tuimeldeur-
tje onder in de deur om de katten door te 
laten. Elke analyticus zou het eigen inner-
lijke kattenluik moeten ontwikkelen. 
Ook al streeft Bolognini naar eenvoud, 
zijn gesofisticeerde concepten zijn rijk aan 
inhoud en getuigen van groot psycholo-
gisch dieptezicht. De klinische voorbeelden, 
de ironische beschrijvingen en de verwij-
zingen naar de mythologie (de streling van 
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On Freud’s ‹Femininity› is het tiende boek 
van de psychoanalytisch hoogst interes-
sante serie Contemporary Freud — Turning 
points and critical issues, uitgegeven bij 
Karnac. De uitgave start met de publicatie 
van de volledige tekst Femininity van Freud 
uit 1933. Bij het (her)lezen van de theorieën 
over de vrouw die hierin geponeerd wor-
den, kan de lezer niet anders dan begrip 
opbrengen voor de afwijzende reacties van 
vele feministen op zijn fallocentrisme. Het 
zou echter spijtig zijn de tekst zonder meer 
af te wijzen, zoals de twaalf hedendaagse 
psychoanalytische auteurs die in dit werk 
verzameld werden, laten zien. Zij hebben 
hem gebruikt als het uitgangspunt voor hun 
reflecties over vrouwelijkheid (‹femininity›). 
Heel wat hete hangijzers uit Freuds theo-
rieën over de vrouw worden kritisch geana-
lyseerd. Dit alles leidt tot creatieve output, 
vernieuwende visies en nieuwe begrippen.
De Amerikaanse psychoanalytici Nancy 
Kulisch en Deanna Holtzman vallen meteen 
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voor het gezond beëindigen van de ana-
lyse. Volgens Thierry Bokanowski van de 
Psychoanalytische Vereniging van Parijs is 
het psychisch internaliseren van hun vrou-
welijke positie voor jongens echter nog 
traumatischer dan voor meisjes. 
Biseksualiteit is ook voor de Amerikaanse 
Barbara Rocah een breekpunt in de ontwik-
keling van de persoonlijkheid. Ze beschrijft 
een analyse van een vrouw die leed aan cre-
atieve steriliteit door schuldgevoelens over 
haar biseksuele fantasieën. Pas door het 
toelaten van de invloeden van haar vader én 
haar moeder kon haar creatieve proces op 
gang komen.
Het afwijzen van de vrouwelijke dimensie 
als uitkomst van de initiële biseksualiteit 
wordt door Jacqueline Schaeffer beschouwd 
als een niet kunnen accepteren van het ver-
schil tussen de seksen. De erotische geni-
tale vrouwelijke dimensie kan volgens deze 
psychoanalytica van de Franse school enkel 
tot leven komen als er onderwerping is aan 
de constante seksuele drift, door de totale 
beleving van geslachtelijke gemeenschap 
met zijn extatische plezier. Het vrouwelijke 
erotogene masochisme is volgens haar de 
‹schandalige› oplossing van het vrouwe-
lijke raadsel. In een maatschappij die het 
verschil tussen de seksen en generaties wil 
negeren, zouden psychoanalytici misschien 
een belangrijke rol kunnen spelen: het ver-
dedigen van de seksuele verschillen tussen 
de seksen opdat de positieve vormen van 
seksueel genot of de sublimatie ervan wor-
den beschermd.
Graciela Abelin-Sas Rose van het 
Psychoanalytisch Instituut van New York 
toont aan dat vrouwen in deze tijd niet 
meer misbegrepen hoeven te worden. Aan 
de hand van klinische gegevens gaat ze in 
tegen een aantal verklaringen van Freud 
over het zogenaamde povere morele oor-
deel van vrouwen en hun zwak ontwikkelde 
superego. De auteur laat het belang zien van 
de historische en culturele context waarin 
de vrouwen leven. Zo beschrijft ze het zelf-
beeld van Amerikaanse vrouwen in de jaren 
tachtig van de vorige eeuw, die hun verant-

met de deur in huis door het oedipuscom-
plex voor het meisje te vervangen door de 
mythe van Persephone. Deze mythe is vol-
gens hen beter van toepassing op de dyna-
miek van de vrouwelijke ontwikkeling. Zo 
maakt ze het onder andere mogelijk om los 
te komen van de zogenaamde ‹penisnijd› 
van de vrouw en wordt ook haar intrede in 
het triadische stadium een creatief-con-
structief ontwikkelingsmoment waarin de 
vader als erotisch object toegevoegd wordt 
aan het complexe identificatieproces met 
de moeder. De angst voor het verlies van de 
liefde en de separatie van de moeder wordt 
de centrale motivator van het zich continu 
ontwikkelende superego van de vrouw.
De twee daaropvolgende artikelen gaan ver-
der met de noodzakelijke deconstructie van 
Freuds theorievorming rond ‹het raadsel 
van de vrouw› omdat dit ‹raadsel› de vrouw 
benoemt als ‹anders›: onkenbaar, inferieur, 
mysterieus, passief, angstaanjagend, te veel 
natuur, te weinig cultuur. Het zijn etiket-
ten waarin de hedendaagse vrouw zich niet 
herkent. Nieuwe concepten, zoals onder 
andere ‹generatieve identiteit›, ‹zelfevalua-
tie van vrouwelijkheid/mannelijkheid›, ‹cor-
porealiteit› en natuurlijk het veelbespro-
ken ‹genderidentiteit› worden becommen-
tarieerd door de Britse Joan Raphael-Leff, 
die meer dan honderd publicaties op haar 
naam heeft staan over reproductiviteit en 
vrouw-zijn. De Argentijnse Leticia Glocer 
Fiorini beschrijft de impact van de per-
soonlijke metatheorieën van de analyticus 
over seksuele verschillen en het vrouwelijke 
op zijn interpretaties en constructies in 
de kuur, maar ook de gevolgen ervan voor 
diens tegenoverdracht.
Het is opvallend dat de enige manne-
lijke auteur in dit boek niet over de vrouw 
schrijft, maar reflecteert over de moei-
lijkheden van de man om zijn vrouwe-
lijke kant toe te laten en biseksualiteit 
een plaats te geven in de analytische situ-
atie. Freud suggereerde al dat de verwer-
ping van hun vrouwelijke kant, zowel bij 
zijn vrouwelijke als mannelijke patiënten, 
een van de belangrijkste obstakels vormde 
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klinische context creatiever omgesprongen 
te worden.
Het laatste artikel is in dit boek niet echt op 
zijn plaats. De Koreaanse analytica Mikyum 
Kim schrijft een sociologische verhandeling 
over de positie van de vrouw in Korea vroe-
ger en nu. 
Van dit boek onthoud ik dat we natuurlijk 
gelijkheid willen tussen de seksen op poli-
tiek, maatschappelijk, economisch vlak, 
maar dat dit zeker niet mag leiden tot het 
opheffen van de seksuele verschillen tus-
sen de seksen. En dat de psychoanalyti-
sche denktank hierin een belangrijke rol 
kan spelen.

woordelijkheid als zorgdragende — vooral 
voor hun echtgenoot — heel consciëntieus 
opnamen, ten koste van hun eigen ontwik-
keling. Ze noemt de constellatie van symp-
tomen inherent aan deze vrouwelijke posi-
tie het ‹Scheherazade-syndroom›. 
Voor de huidige generatie vrouwen zijn het 
meer de onzekerheden rond hun rol en de 
rolverdeling die voor psychische druk zor-
gen. De vrouwelijke identiteit zou zich meer 
moeten kunnen ontwikkelen onafhanke-
lijk van hun gender, zoals de man al eeuwen 
heeft kunnen doen.
Met Autonomy and womanhood gaat de 
Canadese Mary Kay O’Neil verder over de 
ware-zelfontwikkeling van de vrouw. Ze 
beschrijft de zoektocht rond concepten als 
‹primaire› en ‹secundaire vrouwelijkheid› 
in de psychoanalytische geschiedenis en 
besluit dat de vrouw een autonoom zelf ont-
wikkelt via het moederschap en het vrouw-
zijn, niet door een afwijzing ervan.
Het belang van de invloed van zijn impli-
ciete theorieën over gender mag door de 
psychoanalyticus niet onderschat worden. 
Volgens Emilce Dio Bleichmar, die zowel 
in Argentinië als in Spanje werkt, bestaat 
er een grote behoefte om het begrip ‹gen-
der› in de psychoanalytische theorie te ver-
werken. Gender is niet enkel een sociolo-
gische issue. Het gaat om een complexe 
structuur van het zelf, die geconfigureerd 
is door de onbewuste relatie tot vader, 
moeder en ouderpaar. Het is opvallend dat 
ook weer in deze tekst het belang van de 
moeder als model voor het zelf benadrukt 
wordt in plaats van haar enkel als oedipale 
rivale te bestempelen.
‹La condition humaine›, de ‹universals of 
existence›, worden niet gedicteerd door sek-
suele verschillen, maar door preseksuele 
en niet-seksuele problemen van het indi-
vidu. De Argentijnse Mariam Alizade pleit 
voor een overstijgen van het seksuele in de 
psychoanalyse om de existentiële dimen-
sie meer plaats te geven. De vrouw vormt 
geen groter raadsel dan de man, seks is niet 
enigmatisch voor de vrouw. En met de ter-
men ‹mannelijk› en ‹vrouwelijk› dient in de 
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jos De kroon

De blik kent vele aspecten. Vanuit het sub-
ject is er slechts één gezichtspunt, maar het 
subject zelf kan van overal bekeken wor-
den. Mijn subjectiviteit hangt niet louter 
af van wat ik zie, maar ook van hoe er naar 
mij wordt gekeken. Er is bij het subjectieve 
sprake van een zekere uitwendigheid die 
van het binnenste bezit neemt. Het begint 
al met de conceptie waar het subject niets 
heeft in te brengen en geheel afhankelijk is 
van de liefde van de Ander. De geboorte is 
een vrij passieve aangelegenheid voor het 
subject, maar er treedt wel een scheiding op 
tussen moeder en kind, die volgende schei-
dingen mogelijk maakt, zoals de symboli-
sche scheiding, ook wel ‹castratie› genoemd, 
waardoor het spreken in gang wordt gezet. 
Bij al deze scheidingen speelt de Ander een 
wezenlijke rol. Niet in laatste instantie zal 
de Ander de wet installeren en het geschenk 
van de taal aan het subject overhandigen. 




